
Глава 100: Ночь страсти

Ночь, окраины Рибека, место стоянки Линкора [Риша].

Я оставил свои повседневные задачи своим рабам и пришёл сюда.

Как только я ступил на корабль, меня пришли встречать девушки.

Во главе них была Майя.

— Мы ждали вас.

Её мягкий и нежный тон сильно отличался от её обычного поведения.

— Что это за платья?

Спросил я.

Майя и её элитные солдаты женщины... когда-то они блуждали по пустыне и выглядели как
грабители.

Но сегодня все они были в платьях.

Они все носили одежду, похожую на одежду танцовщиц. У них были сари, обернутые вокруг их
тела и золотые браслеты на руках.

— Риша сказала... ваша рабыня подготовила их для нас.

— Понятно.

— Вам нравится?

— Можно сказать и так...

Сказал я горько улыбнувшись.

— А что с вашей речью?

— Вы не находите мою речь приятной, милорд?

— Она не плоха... просто это заставляет меня чувствовать себя странно.

— Вы предпочитаете, чтобы я говорила как обычно?

— Хм...

Я посмотрел на Майю и девушек позади неё и подумал.

"Они все пришли, чтобы встретить меня."

"Их платья и приятный тон, всё это было сделано для меня."

« Пожалуйста, делайте то, что вы сами хотите.»

Слова, которые сказала мне богиня, когда призвала меня в этот мир, появились в моей голове.



Создание предметов, создание городов, создание стран... Делайте всё что вы захотите.

Это была награда за то, что она отправила меня в этот опустошённый и разрушенный мир.

С тех пор я работал не покладая рук.

Начиная с деревни из 27 человек... я создал страну с 10 000 жителями.

Переход от времени, когда просто выживать было достаточно сложно, к текущему моменту,
когда общество имело свою экономику и время на веселье.

Я работал... Много работал.

Я так много работал, так почему я не могу получить вознаграждение.

Когда я так подумал, платья и поведения женщин передо мной стало приносить мне приятные
чувства.

— Нет, всё хорошо.

— Поняла. Мы продолжим действовать в соответствии с вашими желаниями.

— Позвольте помочь вам.

Одна из элитных женщин подошла ко мне, и я снял свою куртку.

Затем я отдал куртку и прошёл через путь, который создали женщины.

Внутри линкора я пробирался через залы и извилистые коридоры направляясь в определённую
комнату.

Это была спальня.

Она не совсем соответствовала военному кораблю, так как в ней была большая кровать с
балдахином.

— Это?

— Она была сделана специально для сегодняшнего вечера.

— Понятно.

Я вошёл в комнату и сел на кровать.

Девушки одна за другой входили в комнату за мной.

Все их взгляды были прикованы ко мне.

Взгляды женщин, которые желали меня.

Смотря на них... я почувствовал возбуждение и гордость.

У меня появилось точно такое же чувство, как когда я поднялся на платформу, ощутив
уважение жителей.



И эти женщины желали, чтобы я обнял их.

Это было то же, чувство, как когда я был коронован королём.

— Акито.

— Да?

— .... Спасибо. — сказала Майя со слезой в глазах, и подтолкнула меня на кровать.

С этого момента… начался роскошный пир.

Женщины подходили одна за другой, заменяя предыдущую... а в перерывах мы пили саке и ели
вкусную еду.

В ночь, когда я и пятьдесят женщин страстно наслаждались обществом друг друга... ночь
страсти.{{ref|П.п. Наверняка он использовал панацею чтобы восстанавливать силы и энергию,
иначе стал бы сухой мумией ^_^}}

На следующий день я проснулся среди женских улыбок, осознав что Дорека отобранная у Сейи
эволюционировала.
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